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National Foreword

This European Standard EN IEC 62271-105:2023 was adopted as Luxembourgish
Standard ILNAS-EN IEC 62271-105:2023.

Every interested party, which is member of an organization based in Luxembourg, can
participate for FREE in the development of Luxembourgish (ILNAS), European (CEN,
CENELEC) and International (ISO, IEC) standards:

- Participate in the design of standards

- Foresee future developments
- Participate in technical committee meetings

https://portail-qualite.public.lu/fr/normes-normalisation/participer-normalisation.html

THIS PUBLICATION IS COPYRIGHT PROTECTED

Nothing from this publication may be reproduced or utilized in
any form or by any mean - electronic, mechanical, photocopying
or any other data carries without prior permission!
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European foreword

The text of document 17A/1300/FDIS, future edition 3 of IEC 62271-105, prepared by SC 17A
"Switching devices" of IEC/TC 17 "High-voltage switchgear and controlgear" was submitted to the IEC-
CENELEC parallel vote and approved by CENELEC as EN IEC 62271-105:2023.

The following dates are fixed:

» latest date by which the document has to be implemented at national (dop) 2024-05-10
level by publication of an identical national standard or by endorsement

+ latest date by which the national standards conflicting with the (dow) 2026-11-10
document have to be withdrawn

This document supersedes EN 62271-105:2012 and all of its amendments and corrigenda (if any).

Attention is drawn to the possibility that some of the elements of this document may be the subject of
patent rights. CENELEC shall not be held responsible for identifying any or all such patent rights.

Any feedback and questions on this document should be directed to the users’ national committee. A
complete listing of these bodies can be found on the CENELEC website.

Endorsement notice

The text of the International Standard IEC 62271-105:2021 was approved by CENELEC as a
European Standard without any modification. In the official version, for Bibliography, the following note
has to be added for the standard indicated:

IEC 62271-202 NOTE Harmonized as EN 62271-202
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Annex ZA
(normative)

Normative references to international publications
with their corresponding European publications

The following documents are referred to in the text in such a way that some or all of their content
constitutes requirements of this document. For dated references, only the edition cited applies. For
undated references, the latest edition of the referenced document (including any amendments)
applies.

NOTE 1 Where an International Publication has been modified by common maodifications, indicated by (mod),
the relevant EN/HD applies.

NOTE 2 Up-to-date information on the latest versions of the European Standards listed in this annex is available
here: www.cencenelec.eu.

Clause 2 of EN 62271-1:2017 applies with the following additions:

Publication Year Title EN/HD Year

IEC 60050-441 - International Electrotechnical Vocabulary. - -
Switchgear, controlgear and fuses

IEC 60282-1 2020 High-voltage fuses - Part 1. Current- ENIEC 60282-1 2020
limiting fuses

IEC 62271-1 2017  High-voltage switchgear and controlgear - EN 62271-1 2017

Part 1: Common specifications for
alternating current  switchgear and
controlgear

IEC 62271-100 2021 High-voltage switchgear and controlgear - EN IEC 62271-100 2021
Part 100: Alternating-current circuit-
breakers

IEC 62271-102 2018  High-voltage switchgear and controlgear - EN IEC 62271-102 2018
Part 102: Alternating current
disconnectors and earthing switches

IEC 62271-103 2021 High-voltage switchgear and controlgear - EN IEC 62271-103 2023
Part 103: Alternating current switches for
rated voltages above 1 kV up to and
including 52 kV


http://www.cencenelec.eu/

ILNAS-EN IEC 62271-105:2023 - Preview only Copy via ILNAS e-Shop

EN IEC 62271-105:2023 (E) ILNAS-EN IEC 62271-105:2023

Annex ZB
(informative)

A-deviations

A-deviation: National deviation due to regulations, the alteration of which is for the time being outside
the competence of the CEN and/or CENELEC member.

This European Standard does not fall under any Directive/Regulation of the EU.

In the relevant CEN and/or CENELEC countries, these A-deviations are valid instead of the respective
provisions of the European Standard until the national situation causing the A-deviation has changed

Clause Deviation
General Italy

CAPITOLO VSR 8.B D.M. 1 DICEMBRE 1980 e succ. Modifiche

Disciplina dei contenitori a pressione di gas con membrature miste di materiale isolante
e di materiale metallico, contenenti parti attive di apparecchiature elettriche.

Gas filled compartments having a design pressure exceeding 0,5 bar (gauge) or a
volume exceeding 2 m3 shall be designed according to the Italian pressure vessel code
for electrical switchgear.
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Edition 3.0 2021-06

INTERNATIONAL
STANDARD

NORME
INTERNATIONALE

High-voltage switchgear and controlgear —
Part 105: Alternating current switch-fuse combinations for rated voltages above
1 kV up to and including 52 kV

Appareillage a haute tension —
Partie 105: Combinés interrupteurs-fusibles pour courant alternatif de tensions
assigneées supérieures a 1 kV et jusqu'a 52 kV inclus
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